
SPRÁVA Ž E L E Z N IČ N Í 
DOPRAVNÍ CESTY

SMLOUVA O DÍLO Mň ZHOTOVENI 
STAVBY
Sházev zakázky: „Optimalizace traťového úseku 
Mstětice (mimo) -  Pra ha-Vysočany (včetně)"

Sm luvní strany:

Sp ráva  že le zn ičn í d o p ravn í cesty , s tá tn í o rgan iza ce  
se sídlem: Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1 - Nové Město 
IČO: 70994234 DIČ: CZ70994234
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
spisová značka A 48384
zastoupena: Ing. Mojmírem Nejezchlebem, náměstkem GŘ pro modernizaci dráhy 
na základě Pověření č. 2372 ze dne 26. 2. 2018

Ko re spondenčn í ad resa:
Správa železniční dopravní cesty, státní organizace 
Stavební správa západ, Sokolovská 278/1955, 190 00 Praha 9

(dále jen „O bjednate l")

číslo smlouvy: E618-S-4028/2019 
ISPROFOND: 500 352 0028

a

Společnost s názvem: „IM ště tice -Vysočany",
se sídlem: S u b t e r r a  a.s., Koželužská 2246/5, Libeň, 180 00 Praha 8, Česká republika, 
založená společenskou smlouvou ze dne 14. 06. 2019.

Založená společníky:
S u b t e r r a  a.s. •
se sídlem: Koželužská 2246/5, Libeň, 180 00 Praha 8 
IČO: 45309612 DIČ:CZ45309612
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1383 
kterou zastupuje: Ing. Ondřej Fuchs, předseda představenstva a 

Ing. Jiří Tesař, člen představenstva

(dále též jen jako „ sp rá v ce "  nebo „ sp o le čn ík  i " )

a

DH L ŽS, a.s.
se sídlem: Burešova 938/17, Veveří, 602 00 Brno 
IČO: 46342796 DIČ: CZ46342796

Spolufinancován© i Jástrojem Evropské
uniě pm propojení Evropy

Za tuto publikaci odpovídá pouze je jí autor. Evropská unie nenese odpovědnost za jakékoli využití informací v ní obsažených.



zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl B, vložka 695 
kterou zastupuje: Ing. Roman Kocúrek, 1. místopředseda představenstva a 

Paolo Bee, MBA, 2. místopředseda představenstva

(dále též jen jako "spo le čn ík  2" nebo „d a lš í sp o lečn ík ")

a

EUROVIA CS, a.s.
se sídlem: Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Praha 1 
IČO: 45274924 DIČ: CZ45274924
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1561 
kterou zastupuje: Ing. Miroslav Trnka, ředitel odštěpného závodu oblast Železniční stavby a 

mosty, na základě plné moci

(dále též jen jako "spo le čn ík  3" nebo „d a lš í sp o le čn ík ")

a

E le k tr iza ce  že le zn ic  Praha a.s.
se sídlem: Praha 4 - Nusle, nám. Hrdinů 1693/4a, PSČ 14000 
IČO: 47115921 DIČ: CZ47115921
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1809 
kterou zastupuje: Ing. Luděk Valtr, předseda představenstva a

Ing. Martin Janovský, místopředseda představenstva

(dále též jen jako "sp o le čn ík  4 " nebo „d a lš í sp o le čn ík ")

Bank. sp o je n í sp o le čn o s ti „M š tě tice -V yso čany ":
č.

Ko re spondenčn í adresa: S u b t e r r a  a.s., Koželužská 2246/5, Libeň, 180 00 Praha 8, 
Česká republika.

(dále jen „Zhotov ite l")

číslo smlouvy: ................................

uzavřely tuto smlouvu (dále jen „Smlouva") v souladu se zákonem č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník").

Objednatel si přeje, aby Dílo „O p t im a liza ce  traťového  ú seky  M stě tice  (m im o) -  P raha “ 
V yso čany  (v če tn ě )"  bylo provedeno Zhotovitelem, přijal Zhotovitelovu Nabídku na provedení 
a dokončení tohoto Díla a odstranění všech jeho vad, a proto se

O b jedna te l a Z ho to v ite l dohodli takto:

1. Platí, že následující dokumenty tvoří součást této Smlouvy o dílo (ve znění případných 
dodatků) a jako její součást musí být čteny a vykládány:
1.1 Dopis o přijetí nabídky datovaný (Rozhodnutí a oznámení zadavatele o výběru 

dodavatele) ze dne 30.09.2019.
1.2 Dopis nabídky datovaný 22.07.2019.
1.3 Smluvní podmínky [Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských 

staveb projektovaných objednatelem (FIDIC 1999)-Obecné podmínky; Smluvní
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podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb projektovaných 
objednatelem -  Zvláštní podmínky pro stavby Správy železniční dopravní cesty, 
státní organizace č. j. 93/2019-520-DOP/l s účinnosti od 12.4.2019

1.4 Technická specifikace
1.5 Výkresy a
1.6 Formuláře:

1.6.1 Soupis prací
2. Specifikace související dokumentace je uvedena v Technické specifikaci, a to zejména ve 

Zvláštních technických podmínkách.
3. Za platby, které má Objednatel uhradit Zhotoviteli tak, jak je níže uvedeno, se Zhotovitel 

tímto zavazuje Objednateli, že provede a dokončí Dílo, včetně vypracování veškeré 
příslušné dokumentace související s Dílem a odstraní na něm všechny vady v souladu s 
ustanovením Smlouvy.

4. Objednatel se tímto zavazuje zaplatit Zhotoviteli za provedení a dokončení Díla a 
odstranění jeho vad Smluvní cenu v době a způsobem předepsaným ve Smlouvě.

5. Objednatel používá informační systém pro řízení a monitoring staveb.
5.1 Objednatel zašle Zhotoviteli do 7 dní ode dne účinnosti Smlouvy o dílo 

aktualizovaný Soupis prací v otevřeném datovém formátu XML, který bude mít 
strukturu dat dle datového předpisu XC4/XDC (viz https://www.xc4.cz / 
https://xdc.szdc.ez/j. Zhotovitel se zavazuje zaslat Objednateli do 14 dnů od 
obdržení tohoto Soupisu prací oceněný Soupis prací dle své Nabídky v listinné 
podobě a současně v elektronické podobě v otevřeném datovém formátu XML. 
Soupis prací v otevřeném formátu XML může Zhotovitel také vyplnit v modulu pro 
ocenění nabídkové ceny na zabezpečeném serveru https://www.xc4.cz / 
https://xdc.szdc.cz/. Zhotovitel odpovídá za shodu obsahu listinné a elektronické 
podoby oceněného Soupisu prací.

5.2 Zhotovitel se zavazuje, že bude Objednateli předávat následující sestavy v
otevřeném datovém formátu XML (viz datový předpis XC4/XDC,
https://www.xc4.cz / https://xdc.szdc.ez/j :
5.2.1 Faktura,
5.2.2 souhrn fakturace,
5.2.3 soupis zjišťovacích protokolů,
5.2.4 zjišťovací protokoly.

6. Rekapitulace ceny je uvedena v příloze č. 1 této Smlouvy o dílo.
7. NEOBSAZENO
8. V případě Potvrzení průběžné platby nebo Potvrzení závěrečné platby, které je posledním 

Potvrzením průběžné platby nebo Potvrzením závěrečné platby před převzetí Díla, Sekce 
nebo jiné části Díla Objednatelem ve smyslu Pod-článku 10.1 [Převzetí díla a sekcí] a 
Pod-článku 10.2 [Převzetí části díla] Smluvních podmínek je Správce stavby povinen 
vydat Potvrzení průběžné platby nebo Potvrzení závěrečné platby nejpozději v den 
převzetí Díla, Sekce nebo části Díla Objednatelem.

9. Objednatel prohlašuje, že je ve vztahu k přijatým plněním v rozsahu předmětu Díla, 
týkajícího se výstavby, oprav a rekonstrukce železniční infrastruktury (zatříděných dle 
klasifikace produkce CZ-CPA pod kódy č. 41-43) na území České republiky, u nichž je 
mezi plátci v tuzemsku uplatňován režim přenesení daňové povinnosti dle § 92a zákona 
č.235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon 
o DPH"), osobou povinnou k dani dle § 5 odst. 1 zákona o DPH, neboť přijatá plnění 
použije pro svou ekonomickou činnost, a je tedy osobou povinnou přiznat a zaplatit DPH 
dle § 92 odst. 1 zákona o DPH.

10. Strany se dohodly, že stane-li se Zhotovitel nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a 
zákona o DPH, nebo daňový doklad Zhotovitele bude obsahovat číslo bankovního účtu, 
na který má být plněno, aniž by bylo uvedeno ve veřejném registru spolehlivých účtů 
vedeném správcem daně, je Objednatel oprávněn uhradit DPH z peněžního plnění přímo 
místně a věcně příslušnému správci daně Zhotovitele.
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11.

12.

13.

14.

15.

1 5 .

17.

V případě jakékoliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení Smlouvy budou její ustanovení 
vykládána tak, aby v co nejširší míře zohledňovala účel veřejné zakázky, vyjádřený 
Zadávací dokumentací.
NEOBSAZENO.
Ukončením Smlouvy nejsou dotčena ustanovení Smlouvy ve znění dokumentů dle odst. 1 
této Smlouvy o dílo a příloh dle odst. 21 této Smlouvy o dílo týkající se licencí, záruk, 
nároků z odpovědnosti za vady, nároky z odpovědnosti za škodu a nároky ze smluvních 
pokut, pokud vznikly před ukončením Smlouvy, ustanovení o ochraně informací, ani další 
ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po ukončení účinnosti této 
Smlouvy.
Pokud by se kterékoliv ustanovení Smlouvy ukázalo být zdánlivým, neplatným nebo jinak 
nevymahatelným, nebo se jím stalo po uzavření této Smlouvy o dílo, pak tato skutečnost 
nepůsobí zdánlivosti, neplatnost ani nevymahatelnost ostatních ustanovení Smlouvy, 
nevyplývá-li z donucujících ustanovení Právních předpisů jinak. Strany se zavazují bez 
zbytečného odkladu po výzvě kterékoliv Strany takové zdánlivé, neplatné či 
nevyniahatelné ustanovení nahradit platným a vymahatelným ustanovením, které bude 
svým obsahem nejbližší účelu zdánlivého, neplatného či nevymahatelného ustanovení.
Objednatel si vyhrazuje:
15.1
15.2

15.3

15.4
15.5

NEOBSAZENO.
požadavek, že níže uvedené významné činnosti při plnění veřejné zakázky musí 
být plněny přímo Zhotovitelem jeho vlastními prostředky:
SO 10-10-01 Výh. Skály - Praha Vysočany, železniční svršek 
SO 11-10-01 ŽST Praha Vysočany, železniční svršek 
SO 10-11-01 Výh. Skály - Praha Vysočany, železniční spodek
SO 11-11-01 ŽST Praha Vysočany, železniční spodek
SO 10-60-01 Výh. Skály - Praha Vysočany, trakční vedení 
SO 11-60-01 ŽST Praha Vysočany, trakční vedení
požadavek, že významné činnosti při plnění veřejné zakázky dle předchozího bodu 
15.2 musí být plněny takovým subjektem na straně Zhotovitele, který před 
uzavřením Smlouvy prokázal odpovídající požadavky na technickou kvalifikaci, 
konkrétně poskytnutí a dokončení odpovídajících nejvýznamnějších stavebních 
prací, a to jeho vlastními prostředky; pokud by plnění měl poskytovat jiný subjekt 
na straně Zhotovitele, pak pouze pokud prokáže, že rovněž splňuje předmětnou 
kvalifikaci v potřebném rozsahu a Objednatel tuto skutečnost potvrdí písemným 
souhlasem; Zhotovitel je povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 1% 
z nabídkové ceny uvedené v Dopise Nabídky za každý případ porušení 
vyhrazeného požadavku.
NEOBSAZENO.
změnu zhotovitele v souladu s § 100, odst.2 ZZVZ v průběhu plnění veřejné 
zakázky, dojde-li k předčasnému ukončení Smlouvy ze strany Zhotovitele nebo k 
předčasnému ukončení Smlouvy ze strany Objednatele z důvodu porušení 
povinností Zhotovitele. Smluvní strany výslovně akceptují, že dle čl. 14 Pokynů pro 
dodavatele je Objednatel oprávněn přistoupit k nahrazení Zhotovitele způsobem a 
za podmínek dle čl. 14 Pokynů pro dodavatele. V takovém případě je Zhotovitel 
povinen poskytnout Objednateli a nově určenému zhotoviteli veškerou součinnost 
nezbytnou pro další provádění Díla.

Závazky ze Smlouvy je možné měnit pouze písemnou dohodou v listinné podobě Stran 
ve formě číslovaných dodatků této Smlouvy o dílo, podepsanou za každou Stranu osobou 
nebo osobami oprávněnými takový dodatek podepsat.
Nové vystrojené betonové pražce/kolejnice, které jsou součástí SO SO 06= i  ©“(Ol, S© 
07=10=01, S© 07=10=01.2, SO ©8=10=01, SO ©9=10=01, S© 10=10=01, S© 11=10= 
©1 dle technické specifikace v Soupisu prací jednotlivých položek, nejsou součástí 
dodávky na zhotovení Díla.
Nákup vystrojených betonových pražců/ kolejnic zajistí centrálně Objednatel, a to včetně 
dodávky na Místo předání uvedené v Technické specifikaci -  ZTP.
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Postup pro zajištění dodávky pražců/ kolejnic je uveden v Technické specifikaci -  ZTP.

Zhotovitel se zavazuje sdělit Správci stavby před datem zahájení prací svého zástupce, 
který ná základě plné moci vydané mu Správcem stavby bude přebírat od dodavatelů 
pražců a kolejnic za Objednatele jednotlivé dodávky pražců/kolejnic potřebné pro 
zhotovování Díla, a to včetně potvrzení dodacího listu, kterým přechází vlastnictví 
pražců/ kolejnic z dodavatelů pražců / kolejnic na Objednatele. Nebezpečí škody na věci 
přechází z Objednatele na Zhotovitele ihned po potvrzení dodacího listu.

18. Zhotovitel předložil před uzavřením Smlouvy o dílo Objednateli závazný, bezpodmínečný
a neodvolatelný příslib banky, kterým prokázal, že má přístup k úvěrům a dalším 
finančním zdrojům ve výš i^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ fl. Příslib banky musí být platný po celou dobu 
realizace stavebních prací až do vydání posledního Potvrzení o převzetí části Díla. V 
případě, že Zhotovitel neudržuje v platnosti bankovní příslib v rozsahu uvedeném ve 
Smlouvě o dílo, je Objednatel oprávněn po Zhotoviteli požadovat zaplacení smluvní 
pokuty ve výši z nabídkové ceny uvedené v Dopisu nabídky za každý den
neplnění této povinnosti. Ostatní nároky Objednatele tím nejsou dotčeny.

19. Podpisem této Smlouvy o dílo Zhotovitel současně jako zpracovatel uzavírá 
s Objednatelem jako správcem smlouvu o zpracování osobních údajů ve znění uvedeném 
v Příloze č. 5 této Smlouvy o dílo.

20. Smlouva o dílo se vyhotovuje v jedenácti (11) vyhotoveních, z nich tři (3) vyhotovení 
obdrží Objednatel a osm (8) vyhotovení Zhotovitel.

21 . Přílohy, které tvoří nedílnou součást této Smlouvy o dílo:
Příloha č. 1 
Příloha č. 2 
Příloha č. 3 
Příloha č. 4 
Příloha č. 5 
Příloha č. 6

Příloha č.7

Rekapitulace ceny dle Dopisu nabídky 
Oprávněné osoby 
Seznam poddodavatelů 
Harmonogram postupu prací 
Smlouva o zpracování osobních údajů
Zmocnění Vedoucího zhotovitele (Pokud je  vybráno více Zhotovitelů na 
základě společné nabídky)
Žádost o poskytnutí zálohové platby Uvede se pouze v případě, pokud 
zálohu lze poskytovat v souladu s Pod-článkem 14.2 Smluvních 
podmínek.

Na důkaz toho strany uzavírají tuto Smlouvu o dílo, která vstupuje v platnost dnem podpisu 
této Smlouvy o dílo oběma Stranami a účinnou se stává dnem uveřejnění v registru smluv.

V.
Á

V Praze dne

Za S u b t e r r a  a.s.:

Objednatel

lng. Karel Švejda, WIBA 
ředitel odboru investičního

ing. Ondřej Fuchs 
předseda představenstva

Ing. Jiří i esař 
člen představenstva
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V Brně, dne 
Za OHL ŽS, a.s.:

Ing. Roman Kocúrek 
1. místopředseda předsta$!#i§§vás>

Paolo Bee, MBA
2. místopředseda představenstva

V Pardubicích, dne 
Za EUROVIA CS, a.s.:

......................i- ............................................................................

Ing. Miroslav Trnka 
ředitel odštěpného závodu oblast 
Železniční stavby a mosty 
na základě plné moci

V Praze, dne ,
Za'Elektrizačte železnic Praha a.s.:

.........I.........................
ing. Luděk Valtr
předseda představenstva

Ing. Martin Janovský 
místopředseda představenstva
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KU ROV« A CS, a.s.

se sídlem Národní 138/10, 110 00 Praha 1, IČO 45274924, 
zapsané do Obchodního rejstříku vedeným Městský soudem v Praze, oddíl 13, vložka 1561

udělují plnou moc pro svého zaměstnance, ředitele odštěpného závodu oblast Železniční
stavby a mosty

Ing. Miroslava Trnku

k zastupování ve věci zakázky

„Optimalizace traťového úseku Mstčtice (mimo) -  Fraha-Vysočany (včetně)“

Jmenovaný je oprávněn ke všem úkonům, které souvisejí se získáním a realizací výše 
uvedené zakázky včetně uzavření smlouvy o dílo a jejich případných dodatků.

V Praze dneI 0 -06* 2019

e u r o v ia  cs. c .S.
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Rekapitulace ceny dle Dopisu nabídky
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i l i v b a :

O p t im a liz a c e  tra ť o v é h o  ú s e k u  M s tě t ic e  (m im o) - P r a h a - V y s o č a n y  (včetn ě)

O t a n k ó M  c o u t í M  ( K £ J

4  1 9 8  5 2 7  6 5 7 , 9 8 4  1 9 8  5 2 7  6 5 7 , 9 8

č i s l o  o b j e k t u N á z e v  o b j e k t u B u d o u c í  m a j i t e l C e n a  o b j e k t u  [K č ] C e n a  t y p u  o b j e k t ů  [K č]

D . 1  Železniční zabezpečovací zařízení
P S  0 5 -0 1 -1 1 Ž S T  M s lé t ic e .  ú p r a v a  s la n ič n lh o  z a b e z p e č o v a c íh o  z a ř í z e n i
P S  0 7 -0 1 -1 1 Ž S T  P ia h a  H o rn í P o č e r n ic e ,  s t a n ič n í z a h e z p o č o v a e l z a ř íz e n i ^ ^ m m m m m i
P S  0 9 -0 1 -1 1 V v h .  S k á lv .  ú p r a v a  s la n ič n lh o  z a b e z p e č o v a c íh o  z a ř íz e n i
P S  1 1 -0 1 -11 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  s la n ič n í  z a b o z p n č o v a e l z a ř íz e n í B l B m m m m i
P S  0 6 -0 1 -1 1 M s lě l i c o  - H o r n í P o č e r n ic e ,  b a ť o v é  z a b o z p e č o v a e l z a ř í z e n í
P S  0 8 -0 1 -1 1 H o r n i P o č e r n ic e  -  V v h .  S k é lv ,  I t a lo v é  z a b e z p e č o v a c í z a ř í z e n í ^ ^ m
P S  1 0 -0 1 -11 V v h .  S k á lv  - P r a h a  V y s o č a n y ,  b a ť o v é  z a b e z p e č o v a c í z a ř íz e n í ^ ^ m
P S  0 0 .6 -0 1 -5 1 M s tě t ic o  -  P r a h a  V y s o č a n y .  D O Z m mm
P S  0 6 -0 1 -6 1 M s t ě l i c e  -  H o rn í P o č e r n ic e ,  IH L  + IH O  + I P K m m H m

0.2 Železniční sdělovací zařízení
P S  0 7 -0 2 -1 1 Ž S T  P r a h a  H o rn í P o č e r n ic e ,  m ís t n í k a b e l i z a c o B B I 1
P S  0 9 -0 2 -1 1 V v h .  S k á ly ,  m ís t n í  k a h e l iz a c e ^ ^ m
P S  1 1 -0 2 -1 1 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  m ls ln l  k a b e l i z a c o
P S  0 6 -0 2 -2 1 Z a s t .  Z o le n o č ,  r o z h la s o v é  z a ř íz e n i H l ■ W H H
P S  0 7 -0 2 -2 1 Ž S T  H o rn i P o č e r n ic e ,  r o z h la s o v é  z a ř íz e n i
P S  1 0 -0 2 -21 Z a s t  R a js k á  z a h r a d a ,  r o z h la s o v é  z a f iz e n í ^ ^ m ^ m im u
P S  1 1 -0 2 -2 1 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  r o z h la s o v é  z a ř íz e n í
P S  0 7 -0 2 -3 1 Ž S T  P r a h a  H o in i  P o č e tn ic e ,  IT Z m am
P S  11 -0 2 -31 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  IT Z ^ ^ m
P S  1 1 -0 2 -3 2 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p r a v a  A T Ú
P S  0 0 .6 -0 2 -9 1 .1 Ž S T  M s tě t ic o ,  E Z S ■ ■ ■ ( ■ M H
P S  0 0 .6 -0 2 -9 1 .2 M s lé t i c e  -  P r a h a  H o r n i P o č e r n ic e ,  E Z S

P S  0 6 -0 2 -4 1
M s t ě t ic e  - P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ž e le z n ič n í p ř e je z d  v  o v  k m  1 6 ,3 7 9 , k a m e r o v ý  
s y s t é m

P S  0 7 -0 2 -4 1 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  k a m e r o v ý  s y s té m ^ ^ m
P S  U / -U 2 -4 2 Ž S T  P r a h a  H u m l P o č e r n ic e ,  E Z G
P S  0 9 -0 2 -4 1 V v h .  S k é lv .  k a m e r o v ý  s y s lé m ■ m
P S  0 9 - 0 2 - 4 2 W h .  S k á ly .  E Z S « m a n
P S  1 0 -0 2 -41 ž a s l .  R a js k á  z a h r a d a ,  k a m e r o v ý  s v s lé n i
P S  1 1 -0 2 -41 Ž S T  P ia h a  V v s o č a n v .  k a m e r o v ý  s y s lé m ^ ^ m
P S  1 1 -0 2 -4 2 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  E Z S m m

P S  0 0 .6 -0 2 -5 1 M s t ě l i c e  -  O d b o č k a  B n la b e n k a ,  ú p ra v y  O O K  a  T K  S Z D C  s .o .
— m Ê tg r—,

P S  0 0 .6 -0 2 -5 2 M s lé t ic e  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v y  s t á v a j íc íc h  D K ^ ^ m _ j m m ^ H
P S  0 0 .6 - 0 2 - 5 3 M s l é l i c c  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v y  H O P E  A Ž D  P ia h a ■ m m m
P S  1 0 -0 2 -51 V v h .  S k é lv  -  P r a h a  V v s o č a n v ,  ú p ra v y  D O K  Č D - T e lc m a t ik a  a .s . m m
P S  0 6 -0 2 -7 1 Z a s t .  Z e le n e č ,  in f o r m a č n í s y s lé m ^ ^ m
P S  0 7 -0 2 -7 1 Ž S T  H o r n í P o č e r n íc o .  in fo rm a č n í s y s té m ■ m i
P S  1 0 -0 2 -7 1 ž a s l  R a js k á  z a h r a d a .  I n fo rm a č n í s y s lé m
P S  1 1 -0 2 -7 1 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  in fo rm a č n í s y s lé m _ j m m g

P S  0 0 .6 -0 2 -8 1 M s lé t i c e  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p r a v y  T R S  a  M R T S ■ m m m m
P S  0 0 .6 -0 2 -9 1 M s t ě t ic o  -  P r a h a  V v s o č a n v ,  ú p ra v y  p ř e n o s o v é h o  s y s té m u
P S  0 0 .6 - 0 2 - 9 2 M s lé t i c e  -  P r a h a  V v s o č a n v .  D D T S  Ž D C ^ m m
P S  0 7 -0 2 -9 1 Ž S T  H o r n í P o č e r n ic e ,  s d ě lo v a c í  z a ř íz e n í
P S  0 9 -0 2 -9 1 V v h .  S k á ly ,  s d ě lo v a c í  z a ř í z e n í _____________ ■ ■ ■
P S  1 1 -0 2 -9 1 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  s d ě lo v a c í  z a ř íz e n í ■ m m

D.3 Silnoproudá technologie včetně DŘ l
P S  0 5 -0 6 -1 1 Ž S T  M s lé t ic e ,  D Ř T
P S  0 7 -0 6 -1 1 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e tn ic e ,  O R T
P S  0 9 -0 6 -1 1 V v h .  S k á ly ,  D Ř T ^ ^ m _ _ m m H
P S  1 1 -0 6 -1 1 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  D Ř T m m m t
P S  1 2 -0 6 -1 1 T M  B a la b e n k a .  ú p r a v a  D Ř T ^ ^ m « m m m
P S  1 2 -0 6 -1 2 E D  P r a h a  K f o n o v k a ,  d o o ln č n f  D Ř T

P S  1 2 -0 4 -31 O d b .  B a la b e n k a  -  P r a h a  V v s o č a n v .  T M  B a la b e n k a .  ú p r a v a  le c h n o lo n ie m ^ m ■ m m
P S  0 5 -0 3 -5 1 Z S T  M s t ě li c e .  Z Z E E  p ro  n a p á ie n l z a b e z p e č o v a c íh o  z a ř í z e n i ■ ■ ■ ■ i _ m m
P S  0 7 - 0 3 - 5 2 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e .  T S  2 2 /0 .4 k V .  č á s t  S Ž D C _ _ b h b

P S  0 9 - 0 3 - 5 2 V v h .  S k á ly ,  T S  2 2 / 0 .4 k V .  č á s t  S Ž D C ^ ^ m
P S  1 1 -0 3 -5 2 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  T S  2 2 /0 .4 k V .  č á s t  S Ž D C m i m m m ^
P S  1 1 -0 3 -5 3 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y .  R o z v o d n a  N N  v  o d b a v o v a c í b u d o v ě

P S  1 1 -0 3 -6 1 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  S T S  6  k V .  5 0  H z .  lo c h n o lo q io ^ ^ m b b b

P S  0 7 -0 3 -8 1 Z S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  m ě n ič  o ro  n a o á ie n l z a h e z o e č o v a c lh o  z a ř iz o n l m tmM m m m
P S  0 7 - 0 3 - 8 2 Ž S T  P r a h a  H o r n i P o č e r n ic e ,  r o z v a d ě č  z a i iš lě n é  s l lě ^ ^ m . m p H
P S  0 9 -0 3 -8 1 V v h .  S k á ly ,  m ě n ič  o ro  n a p á ie n i z a b e z p e č o v a c íh o  z a ř í z e n i ^ ^ m ■ s m

P S  0 9 - 0 3 - 8 2 V v h .  S k á ly ,  r o z v a d ě č  z a j iš t ě n é  s i le

D.4 Ostatní technologická zařízeni
P S  1 0 -0 5 -1 1 Z a s t .  P r a h a  R a is k á  z a h r a d a ,  o s o b n i v v la h v  n a  n á s tu p iš t ě ^ ^ m
P S  1 1 -0 5 -1 1 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  o s o b n i v í l a l w  n a  n á s tu p iš t ě
P S  1 1 - 0 5 -1 2 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  e s k a lá lo iv  n a  n á s tu p iš t ě m u ■ m m

E.1.1 Železniční svršek a spodek B B H B I

i S O  0 0 .6 -1 5 -0 1 M s t ě t ic e  -  P r a h a  V v s o č a n v .  W s t r o i  tra ti
S O  0 0 .6 - 1 5 - 0 2 M s t ě t ic e  -  P r o h n  V v s o č a n v .  t ra ť o v á  č á s t  A W .  ú o ta v a  a  d o o ln ě n l M IB ^ ^ m _ _ ^ m m m

| S O  0 6 -1 0 -0 1 M s t ě t ic e  -  P r a h a  H o r n i P o č e rn ic e ,  ž e le z n ič n í s v r š e k WÉĚĚĚÉM
S O  0 6 -1 1 -0 1 M s t ě t ic e  -  P r a h a  H o r n i P o č e rn ic e ,  ž e le z n ič n í s p o d e k
S O  0 7 -1 0 -0 1 Ž S T  P r a h a  H o r n i P o č e r n ic e ,  ž e le z n ič n í  s v r š e k m m m
S O  0 7 -1 1 -0 1 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ž e le z n ič n í s p o d e k ^ ^ m m m m m
S O  0 7 - 1 0 - 0 1 .2 Ž S T  P r a h a  H o r n i P o č e r n ic e ,  v le č k a  P R A G O R E N T .  ž e le z n ič n í  s v r š e k ^ m _ m a

i S O  0 8 -1 0 -0 1 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e  -  V v h .  S k á lv .  ž o le z n ič n í s v r š e k
! S O  0 8 -1 1 -0 1 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e  -  W h .  S k é lv .  ž e le z n ič n í s p o d e k
I S O  0 9 -1 0 -0 1 V ý h .  S k á lv .  ž e le z n ič n í  s v r š e k
j S O  0 9 -1 1 -0 1 V v h .  S k á lv .  ž e le z n ič n í  s p o d e k
I S O  1 0 -1 0 -01 V v h .  S k á lv  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ž e le z n ič n í s v r š e k
S O  1 0 -1 1 -0 1 V ý h .  S k á lv  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ž e le z n ič n í s p o d e k ^ ^ m
s o  1 1 - 10 - D i Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  ž e le z n ič n í s v r š e k m m g
S O  1 1 -1 1 -0 1 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  ž e lo z n ič n í s p o d e k m m
S O  1 1 -1 0 -0 1 .1 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  v le č k a  F E R R O S .  ž e le z n ič n í s v r š e k ^ m
S O  1 1 -1 1 -0 1 .1  Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  v le č k a  F E R R O S ,  ž e lo z n ič n í  s p o d e k ^ m

E.1.2 Nástupiště
S O  0 6 -1 4 -0 1 Z a s t .  Z e le n e č .  n á s tu p iš t ě
S O  0 7 -1 4 -0 1 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  n á s tu p iš t ě ^ ^ m m m
S O  1 0 -1 4 -0 1 ž a s l .  P r a h a  R a js k á  z a h r a d a ,  n á s lu p iš lé
S O  1 1 -1 4 -0 1 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  n á s tu p iš t ě m m

E.1.3 Železniční přejezdy B B B i

S O  0 6 -1 3 -0 1 M s t ě l i c e  -  P r a h a  H o r n i P o č e r n ic e ,  ž e le z n ič n í o ř e ie z d  v  e v  k m  1 6 .3 7 9 ■ m m m
I S O  0 7 -1 3 -0 1 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ž e le z n ič n í p ř e le z d  v  e v  k m  2 0 .0 4 3 ^BÊÊÊÊ
I S O  0 7 - 1 3 - 0 2  I Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ž e le z n ič n í p ř e le z d  v  o v  k m  2 1 .2 0 9 m m m
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i

E . 1 . 4  M o s t y ,  p r o p u s t k y  a  z d i 1

S O  0 0 .6 -2 6 -0 1 M s t ě l i c e  - P r a h a  V y s o č a n y ,  d e m o n tá ž  s t á v a j íc íc h  n á v é s t n lc h  lá v e k

S O  0 6 -2 0 -0 1
M s lě t ic e  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ž e le z n ič n í m o s t  -  p o d c h o d  p ro  c o s t u j lc í  v  k m  
1 5 ,77 3

S O  0 6 -2 0 -0 2 M s tě t ic o  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ž e le z n ič n í m o s t  -  p o d c h o d  p ro  p ě š í  v  k m  1 6 ,1 8 3
S O  0 6 -2 0 -0 3 M s tě t ic o  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ž e le z n ič n í m o s t  -  p o d c h o d  p ro  p ě š í  v  k m  1 7 ,6 9 7 ■ Í H
S O  0 6 -2 0 -0 4 M s tě t ic o  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ž e le z n ič n í m o s t  v  e v .  k m  1 8 ,6 8 6 . . .  . . _ _
S O  0 6 -2 0 -0 5 M s lě t ic e  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ž e le z n ič n í m o s t  v  o v .  k m  1 9 ,5 0 3
S O  0 6 -2 1 -0 1 M s t ě l i c e  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  p r o p u s te k  v  e v .  k m  1 5 .1 8 8
S O  0 6 -2 1 -0 2 U s I S l ic o  - P r a h a  H o n i l  P o č e r n ic e ,  p r o p u s te k  v  e v . k m  1 5 ,8 2 3 mm
S O  0 6 -2 1 -0 3 M s tě t ic o  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  p r o p u s t e k v  o v . k m  1 6 .3 8 8 1 H M M

S O  0 6 -2 1 -0 4 M s tě t ic o  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  p r o p u s lo k  v  o v . k m  1 7 .2 2 2 ^mm^m
S O  0 6 -2 1 -0 5 M s t ě t ic o  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic o ,  p r o p u s te k  v  e v .  k m  1 8 ,3 0 0 ^ M i ^ H

S O  0 6 -2 1 -0 6 M s tě t ic o  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  p r o p u s t e k v  e v .  k m  1 8 ,7 8 0 ^m
S O  0 6 -2 1 -0 7 M s t ě t ic o  - P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  p r o p u s t e k v  e v .  k m  1 9 ,1 0 8 mim ^ ■ ^ M M

S O  0 6 -2 3 -0 1 M s tě t ic o  - P r a h a  H o r n í P o č e rn ic o ,  o p ě r n á  z e ď  v  k m  1 7 .7 7 0  -  1 7 ,8 2 0 ' mm  '  '

S O  0 6 -2 3 -0 2 M s lě l ic o  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic o .  o p ě r n á  z e t i  v  k m  1 8 .5 2 5  -  1 8 ,555
S O  0 7 -2 3 -0 1 Ž S T  P r a h a  H o rn í P o č e r n ic o .  o p ě rn á  z e ď  v  k m  1 9 ,2 6 9  -  1 9 ,3 8 3

S O  0 8 -2 0 -0 1 P r a h a  H o r l i l  P o č e r n ic o  -  V ý h .  S k á ly ,  ž e le z n ič n í m o s t  v  e v .  k m  2 2 ,2 4 0
S O  0 8 -2 1 -01 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic o  -  V ý h .  S k á ly ,  p ro p u s te k  v  c v .  k in  2 2 .4 0 0 ■ ■ i

S O  0 8 -2 1 -0 2 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e  -  V v h .  S k á ly ,  p io p u s t e k  v  o v . k m  2 2 ,5 7 0 ^ m

S O  0 8 -2 1 -0 3 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic o  -  V y l i .  S k á ly ,  p r o p u s t e k v  e v .  k m  2 3 ,0 3 2 ^m
S O  0 9 -2 0 -0 1 V v h .  S k á ly ,  ž e le z n ič n í  m o s l v  e v .  k m  1 2 ,1 4 4
S O  10 -20 -01 V v h .  S k á ly  - P r a h a  V y s o č a n y ,  ž e le z n ič n í m o s t  v  e v .  k m  1 1 .61 4

S O  1 0 -2 0 -0 2
V ý h .  S k á ly  - P r a h a  V y s o č a n y ,  d o p ln ě n í v ý s t u p u  n a  lá v k u  v  k m  1 1 ,2 1 0  ( za s t . 
R a js k á  z a h ra d a )

S O  1 0 -2 0 -03 V v h .  S k á ly  - P r a h a  V v s o č a n v .  ž o lo z n ič n l m o s l v  e v .  k m  1 0 .35 0
S O  1 0 -2 0 -04 V v h .  S k á ly  - P r a h a  V v s o č a n v .  ž e le z n ič n í m o s t  v  e v .  k m  9 ,5 3 7
S O  1 0 -2 0 -0 5 V v h .  S k á ly  - P r a h a  V v s o č a n v .  ž e le z n ič n í m o s l v  c v .  k m  9 .0 6 2 mmmmimm
S O  10-2 1 -01 V v h .  S k á ly  -  P r a h a  V y s o č a n y ,  p ro p u s te k  v  e v . k m  1 1 .5 0 9  -  d e m o lic e mm
S O  1 0 -2 1 -0 2 V v h .  S k á ly  -  P r a h a  V y s o č a n y ,  p ro p u s te k  v  e v .  k m  1 0 ,5 5 6 ^ ^ m
S O  1 0 -2 1 -0 3 V y l i .  S k á ly  -  P r a h a  V y s o č a n y ,  p ro p u s lo k  v  e v .  k m  1 0 ,1 8 5 ^m ■ ■ ■ ■ ■ ■
S O  1 0 -2 1 -04 V v h .  S k á ly  -  P r a h a  V y s o č a n y ,  p ro p u s te k  v  e v . k m  9 .8 8 5
S O  1 0 -2 1 -0 5 V ý h .  S k á lv  - P r a h a  V v s o č a n v .  p ro p u s te k  V  o v . k m  8 ,4 5 6 ■
S O  10 -2 1 -06 V v h .  S k á ly  -  P r a h a  V y s o č a n y ,  p ro p u s te k  v  e v .  k m  8 ,0 1 4 u mimmmm
S O  10-22 -01 V v h .  S k á lv  -  P r a h a  V y s o č a n y ,  s i ln ič n í  m o s l v  k m  1 0 ,8 3 3  -  ů p ia v v  z á b ra n  p ro ti ^ ^ m _m m m m
S O  1 0 -2 3 -0 2 V ý h .  S k á lv  - P r a h a  V v s o č a n v .  o p ě rn á  z e ď  v  k m  7 .1 5 8  -  7 ,3 1 8 _____________________m m m m
S O  10-2 6 -01 V y l i .  S k á ly  -  P r a h a  V v s o č a n v .  n á v ě s ln l  lá v k a  v  k m  1 1 .3 6 3 ■ í h ■ ■ m
S O  1 0 -2 6 -0 2 V v h .  S k á ly  -  P r a h o  V y s o č a n y ,  n á v ě s ln l  lá v k a  v  k m  1 0 .6 6 5 ^ ^ m ■ M M
S O  1 0 -2 6 -0 3 V v h .  S k á lv  -  P ia h a  V y s o č a n y ,  n ú v ě s ln i  lá v k a  v  k m  7 .6 0 0 mmmm
S O  1 0 -2 6 -04 V ý h ,  S k á ly  -  P r a h a  V y s o č a n y ,  n á v ě s ln l  lá v k a  v  k m  7 ,4 5 2 wmmm
S O  1 0 -2 6 -05 V ý h .  S k á lv  - P r a h a  V y s o č a n y ,  ú p ra v a  s t á v a j íc íc h  n á v é s t n lc h  lá v e k .  v č .  z á b r a n  p ro ti m mm m
S O  1 1 -20 -01 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  ž e le z n ič n í m o s t  -  p o d c h o d  p ro  c e s t u l í c l  v  k m  6 ,6 9 9 ^ ^ m
S O  1 1 -2 0 -0 2 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  ž e le z n ič n í m o s t  -  p o d c h o d  p ro  c o s lu l l c l  v  e v .  k m  6 .5 3 3
S O  1 1 -20 -0 3 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  ž e le z n ič n í m o s l v  c v ,  k m  6 .1 8 7
S O  11 -2 1 -01 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  p r o p u s t e k v  e v .  k m  5 ,9 1 6 mtamum
S O  1 1 -2 3 -01 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  o p ě r n á  z e ď  v  e v .  k m  6 .5 9 6  -  6 ,6 7 0
S O  12-2 6 -01 P r a h a  V v s o č a n v  -  O d b .  B a la b e n k a .  n á v ě s ln l  lá v k a  v  k m  5 ,6 5 4

E . 1 . 5  O s t a t n í  i n ž e n ý r s k é  o b j e k t y ■ H H H I

S O  0 7 -7 3 -1 2 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ú p ra v a  I ra s  s d ě lo v a c íc h  k a b e lů  P R E M M M M

S O  0 8 -7 3 -1 2 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e  -  V ý h .  S k á lv .  ú p ra v a  I ra s  k a b e lů  N e M G a s mmm
S O  0 8 -7 3 -1 4 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e  -  V v h .  S k á lv .  ú p ra v a  I ra s  k a b e lů  S í le l
S O  0 8 -7 3 -1 5 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e  -  V v h .  S k á lv .  ú p ra v a  I ra s  k a b e lů  D ía l T e le c o m
S O  0 8 -7 3 -1 6 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e  -  V v h .  S k á lv .  ú p ra v a  I ra s  k a b e lů  Č e s k é  R a d io k o m u n ik a c e mmm
S O  0 8 -7 3 -1 7 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic o  -  V v h .  S k á lv .  ú p ra v a  t ra s  k a b o lů  U P C m m
S O  0 8 -7 3 -1 8 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e  -  V ý h .  S k á ly ,  ú p ra v a  I ra s  k a b e lů  T O rk  T e le k o m ^ m
S O  0 8 -7 3 -1 9 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e  -  V ý h .  S k á ly ,  ú p ra v a  I ra s  k a b e lů  O P T I L I N E
S O  0 9 -7 3 -1 1 V ý h .  S k á lv ,  ú p r a v a  I r a s  k a b e lů  N e t4 G a s ^ m mmmm
S O  0 9 -7 3 -1 3 V ý h .  S k á lv .  ú p r a v a  I r a s  k a b e lů  S i le l ^ m
S O  0 9 -7 3 -1 4 V ý h .  S k á lv .  ú p r a v a  I r a s  k a b e lů  O ra l T e le c o m
S O  0 9 -7 3 -1 5 V ý h .  S k á lv .  ú p r a v a  I r a s  k a b o lů  T -M o b lle ^ m
S O  0 9 -7 3 -1 6 V ý h .  S k á lv .  ú p r a v a  t r a s  k a b o lů  T O rk  T e le k o m mmm
S O  0 9 -7 3 -1 7 V ý h .  S k á ly ,  ú p r a v a  I r a s  k a b o lů  O P T I L I N E ^ m
S O  1 0 -7 3 -1 2 V ý h .  S k á lv  -  P r a h a  V y s o č a n y ,  ú p ra v a  b a s  k a b e lů  N e t4 G a s mmm
S O  1 0 -7 3 -14 V ý h .  S k á lv  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v a  t r a s  k a b e lů  O K  P R E
S O  1 0 -7 3 -1 5 V ý h .  S k á lv  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v a  b a s  k a b e lů  U P C ■ m
S O  1 0 -7 3 -1 6 V ý h .  S k á lv  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v a  b a s  m e t a l i c k ý c h  k a b o lů  P R E
S O  1 0 -7 3 -1 7 V ý h .  S k á lv  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v a  b a s  k a b e lů  D la l T e le c o m mmm M M M M

S O  11 -7 3 -11 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p r a v a  b a s v  k a b e lů  O K  P R E
S O  1 1 -7 3 -1 3 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  ú o r a v v  b a s  k a b e lů  T -M o b lle m m m

S O  1 1 -7 3 -1 4 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v v  b a s  k a b e lů  U P C m m m

S O  0 6 -7 3 -2 4 M s l ě l i c e  -  H o r n í P o č e r n ic o ,  k m  1 8 . 1 4 5 -  1 8 ,2 1 3  -  ú p r a v a  v o d ě n i n n  P R E
S O  0 6 -7 3 -2 5 M s t ě l i c e  -  H o r n í P o č e r n ic e ,  k m  1 8 .8 2 7  -  ú p ra v a  v e d e n i  n n  P R E m m m

S O  0 6 -7 3 -2 6 M s l ě l i c e  -  H o r n í P o č e r n ic e ,  ú p r a v a  v e č e rn é h o  o s v ě t le n i o b c e  Z e le n o ě
S O  0 6 -7 3 -2 7 M s t ě l i c e  -  H o r n í P o č e r n ic e ,  ú p r a v a  v e ř o ln é h o  o s v ě t le n i T C P
S O  0 6 -7 3 -2 8 M s l ě t i c e - H o r n í  P o č e r n ic e ,  o s v ě t le n i m o s lu  ( p o d c h o d u ) v  k m  1 6 .1 8 3 mmmm
S O  0 7 -7 3 -2 2 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic o .  k m  1 9 ,3 5 8  -  ú p ra v a  v e d e n i  v n  2 2 k V  P R E M M
S O  0 7 -7 3 -2 3 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  k m  1 9 ,4 8 4  -  1 9 .5 5 7  -  ú p r a v a  v e d e n i  n n  P R E m m m

S O  0 8 -7 3 -21 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e  -  V ý h .  S k á ly ,  k m  2 0 .6 5 0  -  ú p ra v a  v e d e n i v n  2 2 k V  P R E
S O  10-7 3 -21 V ý h .  S k á lv  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p r a v a  v e d e n i v n  2 2 k V  P R E
S O  1 0 -7 3 -2 2 V ý h .  S k á lv  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p r a v a  v e d e n i  nn  P R E mmm
S O  1 0 -7 3 -2 3 V ý h .  S k á ly  -  P r a h a  V v s o č a n v ,  ú p r a v a  v e fe in é h o  o s v ě t le n i T C P
S O  1 0 -7 3 -2 4 V ý h .  S k á lv  -  P r a h a  V v s o č a n v .  k m  1 0 .4 1 5  - 1 0 .5 3 0  -  ú p r a v a  v e d e n i v n  2 2 k V  P R E mmm
S O  1 1 -7 3 -2 2 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  n o v á  T S  2 2 /0 .4  k V  -  ú p r a v a  v e d e n i  v n  2 2 k V  P R E
S O  1 1 -7 3 -2 3 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  u lic e  U  V in n ý c h  s k le p ů  -  ú p r a v a  v e d e n i n n  P R E mmmm
S O  1 1 -7 3 -2 4 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  u l ic e  U  V in n ý c h  s k le p ů  -  ú p r a v a  v o f e jn é h o  o s v ě t le n i T C P

S O  1 1 -7 3 -2 5 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  u l ic e  P o d n á d ra ž n i -  ú p r a v a  v e fe in é h o  o s v ě t le n i T C P mmm
'

E. I.6 Potrubní vedení
S O  0 6 -7 0 -01 M s t ě l i c e  -  P r a h a  H o r n í P o č o r n lc e ,  ú p ra v a  k a n a l iz a c e  o b c e  Z e le n e č
S O  0 6 -7 0 -0 2 M s t ě l i c e  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  d e š ť o v á  k a n a l iz a c e
S O  0 6 -7 0 -0 2 .1 M s lě l i c e  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ú p ra v a  v o d o v o d u  P V S .  a .s . mmm
S O  0 6 -7 1 -01 M s lě t i c e  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  o c h r a n a  v o d o v o d u  S v a z e k  o b c i Ú v a ls k o
S O  0 6 -7 1 -0 2 M s t ě t ic o  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ú p ra v a  v o d o v o d ů  o b c e  Z e le n e č «m m ■ M M

S O  0 7 -7 0 -01 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  v ý p r a v n í b u d o v a ,  p ř íp o jk a  k a n a l iz a c e ■ ■ ■ ■

S O  0 8 -7 0 -01 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e  -  V ý h .  S k á lv .  d e š ť o v á  k a n a l iz a c e
S O  0 8 -7 1 -01 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic o  -  V ý h .  S k á lv .  ú p ra v a  a  o c h r a n a  v o d o v o d ů  P V S .  a .s .
S O  1 0 -7 0 -01 V ý h .  S k á lv  -  P r a h a  V y s o č a n y ,  d e š ť o v á  k a n a l iz a c e
S O  1 0 -71 -01 V ý h .  S k á lv  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v a  a  o c h r a n a  v o d o v o d ů  P V S .  a .s .
S O  11 -4 0 -01 .1 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  o d b a v o v a c í b u d o v a ,  o ř ip o lk a  h o r k o v o d u mmm
S O  11 -70 -01 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  p r o v o z n í b u d o v a ,  p i lp o ik a  k a n a l iz a c e
S O  1 1 -7 0 -02 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  o d b a v o v a c í b u d o v a ,  p f ip o ik a  k a n a l iz a c e
S O  1 1 -7 0 -03 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  d e š ť o v á  k a n a l iz a c e
S O  1 1 -7 0 -0 5 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v a  k a n a l iz a c e  P V S .  a . s .  v  u l. U  V in n ý c h  s k le p ů
S O  11 -7 1 -01 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  p r o v o z n í b u d o v a ,  p f ip o ik a  v o d o v o d u
S O  1 1 -7 1 -0 2 Ž S T  P r a lt a  V v s o č a n v .  o d b a v o v a c í b u d o v a ,  p f ip o ik a  v o d o v o d u
S O  1 1 -7 1 -03 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v a  v o d o v o d u  P V S .  a . s .  v  u l. U  V la n ý c h  s k le p ů mmm

, S O  0 6 -7 2 -01 M s t ě l i c e  -  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ú p ra v a  S T L  p ly n o v o d u  v  k m  1 5 .58 8
I S O  0 6 -7 2 -0 2 M s t ě l i c e  - P r a h a  H o r n í P o č e rn ic o ,  ú p ra v a  S T L  p ly n o v o d u  v  k m  1 6 .1 7 0 mmmmm
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S O  0 7 -7 2 -0 1 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  ú p ra v a  S T L  p ly n o v o d u  v  k m  2 0 ,6 3 5
S O  1 0 -72 -01 V v h .  S k á ly  . - P r a h a  V y s o č a n y ,  ú p ra v a  p ly n o v o d u  S T L  D N  1 50  v  k m  1 1 ,6 1 4 m m m M M
S O  11-7 2 -01 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  ú p r a v a  S T L  p ly n o v o d u  O N  2 0 0  P P  v  u l.  U  V in n ý c h  s k lo p u ■ ■ MMMM
S O  1 1 -7 2 -0 2 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  ú p ra v a  N T L  p ly n o v o d u  D N  2 2 5  P P  v  k m  7 .1 6 0 ■ ^ M

E.1.8 Pozem ní kom unikace
S O  0 0 .6 -3 0 -0 1 M s t ó l ic e  -  P r a h a  V y s o č a n y ,  ú p ra v a  k o m u n ik a c í ■

S O  0 6 -3 0 -0 2 M s lě t ic e  - P t a h a  H o m l P o č e rn ic e ,  ú p r a v a  k o m u n ik a c o  a  c h o d n ík u  v  u l.  V e  Ž lib k u

S O  0 6 -3 0 -0 3
M s t ě l i c o  - P r a h a  H o m l P o č e rn ic e ,  ú p r a v a  k o m u n ik a c o  111/33310 u p ř e je z d u  v  o  v .  
k m  1 6 .3 7 9

—

S O  0 7 -3 0 -0 1
Ž S T  P r a h a  H o m l P o č e r n ic e ,  ú p ra v a  k o m u n ik a c e  v  u l.  B y s t r á  u  p íe je z .d u  v  e v .  k m  
2 1 ,2 0 9

—
S O  0 7 -3 1 -0 1 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  z p e v n é n é  p lo c h y MMMM
S O  0 9 -3 0 -0 1 V ý h .  S k á ly ,  p ř ís t u p o v á  k o m u n ik a c e  k  p r o v o z n í b u d o v ó MMM
S O  10 -30 -01 V v h .  S k á ly  - P r a h a  V y s o č a n y ,  ú p ra v a  k o m u n ik a c e  a  c h o d n ík u  v  u l. K  V ia d u k tu MMH MMMM
S O  1 0 -3 0 -0 2 V v h .  S k á lv  - P r a h a  V y s o č a n y ,  ú p ra v a  k o m u n ik a c e  v  u l.  K  H u l ím mm MMMM
S O  1 1 -30 -01 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v a  k o m u n ik a c e  v  u l. U  v in n ý c h  s k le p ů HMB M M
S O  1 1 -3 0 -0 2 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  ú p ra v a  k o m u n ik a c i v  u l.  P e š lo v a .  P a ť lk o v a  n  P o d n á d r a ž n l MM MMMM
S O  1 1 -3 0 -0 3 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  p ř ís tu p o v á  k o m u n ik a c e  k  n o d c h o d u  z  u l.  P e š lo v a MMMflNH MMMM
S O  1 1 -3 0 -0 4 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  k o m u n ik a c e  n  z p e v n é n é  p lo c h y KMHM
S O  1 1 -3 0 -0 5 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  p ř ís tu p o v á  k o m u n ik a c e  k  p r o v o z n í b u d o v č MMM MMMM
S O  11 -3 1 -01 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  c h o d n ík o v á  p lo c h a  p ře d  o d b a v o v a c í b u d o v o u MIMM MMMM

E.1.9 Kabelovody, kolektory
S O  0 7 -4 4 -0 1 Ž S T  P r a h a  H o m l P o č e r n ic e ,  k a b e lo v o d M M M
S O  11 -44 -01 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  k a b e lo v o d

E.2 Pozem ní stavební objekty a technické vybavení pozem ních stavebních objektů fllH H H M I M M I

S O  0 6 -4 0 -0 1 M s t ě t ic e  -  P r a h a  H o r n í P o č e rn ic e ,  ž a s l .  Z e le n e č ,  s t a v e b n í ú p ra v y  o b je k tu  č e k á r n y

S O  0 7 -4 0 -0 1 Ž S T  P r a h a  H o m l P o č e r n ic e ,  s la v e b n l ú p r a v v  v e  V B MMM
S O  0 7 -4 0 -0 3 Ž S 1 P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  D A K  -  s t a v e b n í č á s t
S O  0 9 -4 0 -0 1 V v h .  S k á lv .  p r o v o z n í b u d o v a I^ M H
S O  0 9 -4 0 -0 2 V y l i ,  S k á lv .  D A K .  s t a v e b n í č á s l ■ t l i M M M
S O  11 -40 -01 Ž S T  P t a h a  V y s o č a n y ,  o d b a v o v a c í b u d o v a ■̂ ■MH
S O  1 1 -4 0 -02 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  p r o v o z n í b u d o v a MMMM
S O  0 6 -4 1 -0 1 M s t ó l ic e  - P r a h a  H o m l P o č e rn ic e ,  ž a s l .  Z e le n e č ,  p ř ís t ř e š k y  p ro  c c s lu i l c i — — M M
S O  0 6 -4 1 -0 2 M s lě l i c e  -  P r a h a  H o m l P o č e rn ic e ,  z a s l ř e š c n l  v ý s tu p ů  z  p o d c h o d u  v  k m  1 5 .7 7 3 M M M
S O  0 6 -4 1 -0 3 M s lě t ic e  - P r a h a  H o m l P o č e rn ic e ,  z a s t ř e š e n i v ý s t u p ů  z  p o d c h o d u  v  k m  1 6 .1 8 3 M M M

S O  1 0 -4 1 -01 ž a s l .  P r a h a  R a j s k á  z a h r a d a ,  p ř ís t ř e š k y  p ro  c c s lu j i c i ,  z a s l ř e š e n l  v ý s t u p u  n a  lá v k u

S O  11 -41 -01 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v ,  p í ls t ř o š k v  n ro  c e s tu i l c i .  z a s t ř e š e n i v ý s lu p ů  z  p o d c h o d u ■MMM M M M
S O  0 6 -4 3 -01 M s t ě l i c o  -  H o m l P o č e r n ic e ,  ž a s l .  Z e le n e č .  o r io n la č n i s v s lé m MMÉMI MMMM
S O  0 7 -4 3 -01 Ž S T  P r a h a  H o m l P o č e rn ic e ,  o r ie n ta č n í s v s lé m
S O  1 0 -4 3 -01 ž a s l ,  P r a h a  R a js k á  z a h r a d a ,  o t ie n la č n i s y s t é m ■ ■ ■ i MMMM
S O  1 1 -4 3  01 Ž S T  P r a h a  V y s o č a n y ,  o r ie n ta č n í s y s t é m hmmi ■■MMM
S O  0 7 -4 5 -0 1 Ž S T  P r a h a  H o m l P o č e r n ic e ,  d e m o l ic e  d r á ž n í M M M
S O  11 -45 -01 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v ,  d e m o lic e  d r á ž n í ^mhm MMMM
S O  0 0 .6 -4 2 -0 1 M s lě l i c e  -  P r a h a  V v s o č a n v .  o p lo c e n i S Ž D C ■■MM MMMM
S O  0 0 .6 -4 2 -0 2 M s t ó l ic e  -  P r a h a  V v s o č a n v ,  ú p ra v a  s t á v a j íc íh o  o p lo c e n i mm MHMMI
S O  0 6 -4 2 -0 1 M s t č t ic e  -  P r a h a  H o m l P o č e rn ic e ,  ž a s l .  Z e le n e č ,  d r o b n á  n rc h lt e k lu r a MMM
S O  0 7 -4 2 -0 1 Ž S T  P r n h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  d ro b n á  a r c h l le k lu r a ■ ■ HMHH
S O  10-4 2 -01 ž a s l ,  P r a h a  R a js k á  z a h r a d a ,  d ro b n á  a r c h ite k tu ra i t m ■■MIM
S O  11 -42 -01 Ž S T  P t a h a  V y s o č a n y ,  d ro b n á  a r c h l le k lu r a ,  o p lo c e n i MMMM

E.3.1 Trakční vedeni, E.3.7 Ukolejněni kovových konstrukcí M H H M M B 1
S O  0 6 -6 0 -01 M s lě l i c e  -  H o m l P o č e r n ic e ,  I r a k č n l v e d e n i M M M
S O  0 7 -6 0 -01 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e ,  I r a k čn l v e d e n í AtHfl
S O  0 8 -6 0 -0 1 P r a h a  H o m l P o č e r n i c e - V v h .  S k á ly ,  t r a k č n í v e d e n i M M M
S O  0 9 -6 0 -0 1 V ý h .  S k á lv .  I r a k č n l v e d e n i M H i M M M
S O  10-6 0 -01 V ý h .  S k á ly  -  P r a h a  V y s o č a n y ,  t r a k č n í v e d e n i
S O  11-6 0 -01 Ž S T  P t a h a  V y s o č a n y .  I r a k č n l v e d e n i l^ M M
S O  0 5 6 1 - 0 1 Ž S T  M s lě l ic e .  u k o lo in ě n l k o v o v ý c h  k o n s t r u k c i — w MMMM
S O  0 6 6 1 - 0 1 M s t ě l i c o  - H o m l P o č o r n ic e .  u k o lc ln č n l k o v o v ý c h  k o n s t r u k c i MHMM
S O  0 7 6 1 - 0 1 Ž S T  P r a h a  H o m l P o č e r n ic e ,  u k o le in č n l k o v o v ý c h  k o n s t r u k c i ■MMM
S O  0 0 6 1 - 0 1 P r a h a  H o m l P o č e r n ic e  -  V ý h .  S k á lv .  u k o le jn ě n i k o v o v ý c h  k o n s t r u k c i ^̂ MMi
S O  0 9 6 1 - 0 1 V ý h .  S k á lv .  u k o le jn ě n i k o v o v ý c h  k o n s t r u k c i M M ■MMMM
S O  10-6 1 -01 V ý h .  S k á l v - P r a h a  V v s o č a n v .  u k o le in č n l k o v o v ý c h  k o n s t r u k c i MMMM
S O  1 1 6 1 - 0 1 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  u k o le jn ě n i k o v o v ý c h  k o n s t r u k c i M M

E.3.4 Ohřev výměn, E.3.6 R ozvodny vn, nn, osvětlení a dálkové ovládáni odpojovačů
S O  0 7 6 4 - 0 1 Ž S T  P r a h a  H o r n í P o č e r n ic e .  E O V MMMM
S O  0 9 6 4 - 0 1 V ý h .  S k á ly ,  ú p r a v a  E O V MHU ■MMMM
S O  1 1 6 4 - 0 1 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v a  E O V M M i ^ ■ M l
S O  0 5 6 2 - 0 1 Ž S T  M s lě l i c e .  ú p r a v a  ro z v o d u  nn  p ro  z a i i š lě n l  n a p á le n i z a b . z a ř lz e n l MMH
S O  0 5 6 2 - 0 1 .1 Ž S T  M s lě l i c e .  ú p r a v a  k a b e lu  D O Ú O M M MBM1M
S O  0 6 6 2 - 0 1 M s lě t i c e  -  H o m l P o č e r n ic e ,  ž a s l .  Z o le n e č  - r o z v o d  n n  a  o s v ě t le n i M M M

I S O  0 6 - 6 2 6 2 M s t ě l i c o  -  H o m l P o č e r n ic e ,  p r o v iz o rn í o d b o č k a  Z e le n e č  -  p ř lp o ik a  nn . o s v ě t le n í ■M^M M M
;S O  0 5 -6 2 -0 4 M s lě l i c e  -  H o m l P o č e r n ic e ,  o s v ě t le n i m o s lu  f n o d c h o d u l v  k m  1 5 .7 7 3 M M MMM
S O  0 7 -6 2 -0 1 Ž S T  P r a h a  H o m l P o č e r n ic e ,  r o z v o d  n n  a  o s v ě t le n i MMM ■MMMM
S O  0 7 6 2 - 0 2 Ž S T  P r a h a  H o m l P o č e r n ic e .  D O Ú O M IM
S O  0 9 -6 2 -01 V ý h .  S k á lv .  r o z v o d  n n  a  o s v ě t le n i M M MMMM
S O  0 9 -6 2 -0 2 V v h .  S k á lv .  D O Ú O M M I
S O  0 9 6 2 - 0 3 V ý h .  S k á lv .  p r o v iz o rn í o d b o č k a  -  p f lp o lk a  n n . o s v ě t le n i ■■MMM
S O  1 0 6 2 - 0 2 V v h .  S k á lv  -  P r a h a  V v s o č a n v .  ž a s l .  R a ls k á  Z a h r a d a  - r o z v o d  n n  a  o s v ě l le n l M m
S O  1 0 -6 2 -03 V v h .  S k á lv  -  P r a h a  V v s o č a n v .  p r o v iz o rn í o d b o č k a  H lo u b ě t ín  -  r o z v o d  n n . o s v ě l l e n l MMIM MMMM
S O  11 -6 2 -01 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  r o z v o d  nn  a  o s v ě l le n l M IM H
S O  1 1 -6 2 -0 2 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  D O Ú O M M Mî ^^M
S O  1 1 -6 2 -0 3 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v ,  o s v ě t le n i m o s lu  ( p o d ch o d u )  v  k m  6 .7 2 7 MMM ■MMMM
S O  11-6 2 -04 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  o s v ě l l e n l m o s lu  ( p o d c h o d u )  v  e v .  k m  6 .5 3 3 MNIĤH M M
S O  1 1 6 2 - 0 5 Ž S T  P r a h a  V v s o č a n v .  ú p ra v a  r o z v o d u  v n  6 k V  5 0 H z MM^B MMMM

|

Všeobecné objekty ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ I
S O  9 8 -9 8  I v š e o b e c n ý  o b je k t S Ž D C  s .o . M M M

L
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w P Ř Í L O H A  Č . 2

O právněné osoby

Oprávněné osoby Zhotovitele (Pod-článek 6.9 Smluvních podmínek, včetně ředitele stavby dle 
čl. 5, odst. (1) bod g. směrnice SŽDC SM105 Změny během výstavby)

1  --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------■  Ve věcech smluvních a obchodních

Jm éno  a p ř íjm en í

Adresa

E-mail

Telefon

Ve věcech technických

Jméno a příjmení

Adresa

E-mail

Telefon

Ředitel stavby dle směrnice SM SŽDC 105 Změny během výstavby

Jméno a příjmení

Adresa

E-mail

Telefon

Stavbyvedoucí

Jm éno  a p ř íjm en í

Adresa

E-mail m m m

Telefon

igH  Zástup ce  s tavbyvedou c ího

Jm éno  a p rom ěn í

Adresa

^  E-mail

Telefon

H l

\ ú

■ ■ ■ ■ ■
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Specialista (vedoucí prací) na železniční svršek

Jméno a příjmení

Adresa

E-mail

Telefon

Specialista (vedoucí prací) na železniční spodek

Jméno a příjmení m m m m m

Adresa

E-mail

Telefon

Sp e c ia lis ta  (vedouc í p rac í) na po zem n í s tavby

Jm éno a p říjm en í

Adresa

E-mail

Telefon

Sp e c ia lis ta  (vedouc í p rac í) na m osty  a in žen ý rské  kon stru kce

Jm éno  a p ř íjm en í

Adresa

E-mail

Telefon

Specialista (vedouc í p rac í) na zab e zpečova c í zařízení

Jméno a příjmení

Adresa

E-mail

Telefon

S p e c ia lis ta  (vedouc í p ra c í) n i sd ě lo v a c í za ř íz e n í

Jm éno  a p ř íjm en í

Adresa

E-mail

Telefon

3ŠÍ(.Qí-':A č. 2
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S p e c ia lis ta  (vedouc í p rac í) na tra k čn í veden í

Jm éno  a p říjm en í

Adresa

E-mail

Telefon

S p e c ia lis ta  (vedouc í p ra c í) na s iln op roud

Jm éno  a p říjm en í

Adresa

E-mail

Telefon

Specialista (vedoucí prací) na silnoproud

Jm éno  a p ř íjm en í

Adresa

E-mail

Telefon wm— m m m m

Specialista (vedoucí prací) ona geotechniku

Jm éno  a p ř íjm e n í

Adresa

E-mall

Telefon m m m m m m Ě

O soba odpovědná za kon tro lu  k va lity

Jm éno  a p ř íjm e n í

Adresa

E-mall

Telefon

Osoba ■:> dpovědn*. za  be zpečnost a -schránu zd ra v í p ři práci

Jm éno  a p ř íjm en í

Adresa

E-mail

Telefon

3 / *
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Osoba odpovědná za och ranu  ž iv o tn íh o  p ro s třed í

Jm éno  a p ř íjm en í

Adresa

E-mail

Telefon

Osoba odpovědná za  odpadové  ho spodá řs tv í

Jm éno a p ř íjm en í

Adresa

E-mall

Telefon

Úředně oprávněný zeměměřický inženýr

Jméno a příjmení

Adresa

E-mail

Telefon m m m a m m m

Úředně oprávněný zeměměřický inženýr

Jméno a příjmení

Adresa

E-mail

Telefon ■ ■ ■ ■ ■

Osoba odpovědná za  p ro je k to vou  dokum en tac i zabezpečovac ího  za ř íze n í

Jm éno  a p ř íjm e n í

Adresa

E-mail

Telefon

: : : vě i- i  zs : - s k ;. vou  dokum en tac i sd ě lo va c íh o  za ř íze n í

h ií■■¿•j j . v. ; -vf s" '

Adresa

E-mail

Telefon

»Šfr.GřIA č, 2
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Ověřovací doložka změny datového formátu dokumentu podle § 69a zákona č. 499/2004 Sb.

Doložka číslo: 572977

Původní datový formát: application/pdf

UUID původní komponenty: 53ce1df0-b3ea-46a3-8677-690f6748b479

Jméno a příjmení osoby, která změnu formátu dokumentu provedla: 

Systém ERMS (zpracovatel dokumentu Monika ŠÍMOVÁ)

Subjekt, který změnu formátu provedl: Správa železniční dopravní cesty, státní organizace

Datum vyhotovení ověřovací doložky: 28.01.2020 09:21:03
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